GRUA TORRE /| TOWER CRANE
GRUE A TOUR / BALUEHHbIWA KPAH / ' 2 6 5 PA

KULE VING / %3 42d)

C€E UNE 58-101 UNE-EN-ISO 9001

FEM 1001

W

60m — 59m E’ll

55m — 56m 5 _

50m — 5m <

45m — 46m lgl

som — 41m [[FEPT L

3Bm — 37m K

30m — 33m |/ E
60m — 61,2m
55 m — 56,0m
50m — 50,8m
45m — 47,7m
40m — 40,8m
3Bm — 357m
30m — 309m

LS 60m — 155m
TV
T TD 2200 kg S5m — 141m
= S i 50m — 12,7m
)]
3 45m — 11,6m
40m — 11,3m
_\ 3%m — 102m
30m — 98m
TD 5700 kg
2R/3R 7100 kg
2R/3R 9000 kg
2R/3R 11500 kg
Méxima altura de torre sin arriostrar (m). T ! 1/ 3ib section | 211.40.000 G 11.20.300
Maximum tower height without fastening (m). ramo pluma 1b section | ----- 40. -20-9,0 ----mmmmmooen -20.
H= Hauteur maximale dge tour sans ancragg gm)) *Tramo pluma I/ Jib section Il --- 211.41.000 BSI8-20-5,6 -- 211.20.000
" Makcumarnshas ebicoma 6awHu 6e3 KpenneHus: (). *Tramo pluma Il / Jib section IlI-- 211.42.000 TS 2 ====== -- 153.31.600
Desteksiz maksimum kule yiiksekligi (m) *Tramo pluma IV / Jib section IV- 211.43.000 TS 2045 (§) =mmmmmmmmmmmm==s 204.31.200
(p) by o5 ol i )] ol *Tramo pluma V / Jib section V--- 211.44.000 ~ AS 20 -------r-eoeoeeoee 160.21.010
) T *Tramo pluma VI / Jib section VI- 211.45.000 ASR20---- -- 160.21.200
* Tramo pluma / Jib section / Trongon de fléche / Cekyus cmpere! | Bom balami / g1l ¢l 3af  *Tramo pluma VIl / Ji'b section VII 211.46.000 ABH 100 ---- -- 201.23.000
** punta de pluma / Jib end / Pointe de fleche / Koreuy cmpessi / Bom ucu / & Al dadia **Punta pluma VIII/ Jib end VIII---- 207.46.000 TM 20PAL-5,6----------- 166.35.500
“ FEM 1001
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ALTURAS | HEIGHTS | HAUTEUR / BBICOTA / YUKSEKLIK / £\ ) g\ ) J265PA

(H) TRASLACION / TRAVELLING / (H) ESTACIONARIA / STATIONARY /
TRASLATION / [TEPEMELLEHME | RAY YURUYUSLU / 25‘)33-‘ STATIONAIRE / CTALUMOHAPHOE COCTOSIHUE | SABIT / a:“\:‘
N
N I
Hm)| O [ m O m YA\ Hm)| [ | m
57,3] 9 - 1] - 30 [57,2] 9 -
51,7] 8 - 10 ] 1 35 [516] 8 -
51,7] 8 - 10 40 |51.6[ 8 -
46,1 7 - 10 | - 45 1460 7 -
46,1 7 - 9 1 50 [46,0] 7 -
444] 6 1 9 - 55 [442] 6 1
40,5 6 - 8 1 60 [404| 6 -
/ m  TS20
[0 TS20-56
B TSR20-56A
X TSR20-5,6
N
~
O X | E|O]| m O m
10 1 1111] - 10 [ 1
10 2 1110 - 10| -
9 2 1 9 1 9 1
9 2 1119 - 9 B
9 2 1 8 1 9 B
8 1 1 9 - 8
8 21118 - 8 B

i > u
L TS 20-5,6 h (m) 33,9
h D (m) 15,2 - 17
P (KN) 1062 942
2,8X2,45 - = Rmax (KN) 253 304
b fii =R TS20-5,6T: 160.32.600
E) | 7 Trepado interno / Internal climbing. / Télescopage intérieur /
R= TS 20-5,6T E] BHympeHHss necmruya / Bina igi tirmanma / 13l glall

Pl )

IQ' Viento fuera de servicio / Out of service wind / Vitesse du vent hors service / Bemposasi Hazpy3ka 8 nokoe / Riizgar devre digi JEOXEN CJ& @)3\
[f] Consultar / Consult / Nous consulter / KoHcynsmupytimecs / Danisiniz / é‘ &}.é)”

P En servicio / In service / En service / B pabome | Devrede JROSEN Lé

B Fuera de servicio / Out of service / Hors service / B riokoe / Devre digt / 423l zoa
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CARGAS | LOADS / cHARGES / HArPY3ku / YUKLER | J o> J265PA

Cargas maximas / Maximum loads / Charges maximales /
MakcumanbHble Hazpyaku | Maksimum yik / 4 ses (i
TD TD - 6t
TD [t]
6t @
(m) Alcance del gancho [m] / Hook reach [m] / Portée du crochet (m) / Paduyc deticmausi kptoka (m) /
N Kancanin yiiksekligi (m) / <Usall (520
25 30 35 40 45 50 55 60
60 m 41,5 6,0 6,0 6,0 6,0 51 3,9 3,0 2,2
55m 42,6 6,0 6,0 6,0 6,0 54 4,3 3,3 oo
50 m 43,2 6,0 6,0 6,0 6,0 55 4,4 gad od
45 m 43,8 6,0 6,0 6,0 6,0 57 od od od
40 m 40,0 6,0 6,0 6,0 6,0 ogd ogd gd ogd
35m 35,0 6,0 6,0 6,0 od od od gad oo
30m 30,0 6,0 6,0 od od od od oo oo
é/ L)_A_CJ/ L):LA Cargas maximas / Maximum loads / Charges maximales /
MakcumarbHbie Hagpy3ku | Maksimum yuk / U gos il
TD/2R/3R - 6t/12t/18t
2R
TD/2R/3R [f] ot P
3R
@..[m] | @...[m] ; -
18t Alcance del gancho [m] / Hook reach [m] / Portée du crochet (m) / Paguyc aencteus kproka (m)
@...[m] Kancanin yiiksekligi (m) / —Uaall (510
@ 20 25 30 35 40 45 50 55 60
60 m 27,5 41,0 12,0 12,0 10,5 8,1 6,3 49 3,8 2,8 2,0
55 m 27,9 42,0 12,0 12,0 10,7 8,4 6,6 52 4,1 3,1 od
50 m 20,9 28,1 42,6 18,0 14,2 10,9 8,5 6,8 54 4,2 oo oo
45 m 20,9 28,2 43,1 18,0 14,2 11,0 8,7 6,9 55 oo oo oo
40 m 211 28,6 40,0 18,0 14,4 11,2 8,9 7,1 gad gad gad od
35m 211 28,8 35,0 18,0 14,5 11,3 9,0 gad od od oad od
30m 21,3 29,1 30,0 18,0 14,7 11,5 og od od od od ao
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CARACTERISTICAS DE MECANISMOS /| MECHANISMS FEATURES / CARACTERISTIQUES DES

IES / XAPAKTEPHCTHKN MEXAHU3MOB / MEKANIZMALARIN OZELLIKLERF | Y (=ilaill

J265PA

*opcional 7 ? R
*optional T =
*Zg Ic?:tim P
*onyus
*opsiyonel
x5 idl EC88110VF *EC150185VF TG2020VF OG1507VF EP6015VF TH2006
T 65 kW 110 kw 2x7,3 kW 2x5,5 kW 44,1 kW 15 kW
6 6
6t...56 m/min. \ 6t...96 m/min
5 1,05t... 220 m/min. 5 \\ 1,1t...366 m/min.
2 b 4 0...0,8
3 3 \\ 0...20 r/min 1’_5 9’6_
N m/min sl/min min m/min
2 \\ 2 \\
) S~ ~—
50 75 100 ":/?:i" 150 175 200 225 1 90 140 190/ 240 290 340
21 12t ... 28 m/min. 12 é 400V 50Hz
10 \\ 2,1t... 110 m/min. 0 N 12¢... 48 m/min
s \ 2,2t...183 m/min.
- - K
4 6 AN
» ~— . . PTOTAL(EC88110VF + 0G1507VF + EP6015VF) = 120,1 KW
\\“-
0 0 a5 20 0 70 a0 90 100 1o 2 PTOTAL(EC150185VF + 0G1507VF + EP6015VF) = 165,1 KW
m/min m/min
18 TD  630m
18
16 \\ 18t... 19 m/min. \ 18t...32 m/min H H < 2R 315m
14 N\ 3,15t... 74 m/min. 15 AN 3,3t...122 m/min. 3R 210m
.12 \\\ 12 AN
10 =
8 o \
6 S 6 \
: 3 \&
15 25 35 45 55 65 75 30 50 70 90 110 E] @
m/min m/min
H
Fecha / Date: 01/09/2017 rl“ FEM 1001

JASD

Reservado el derecho a modificaciones sin previo aviso. Declinamos toda responsabilidad derivada de la informacion proporcionada / Subject to modification, without previous warning. This information is supplied without liability /
L'entreprise se réserve le droit de proceder a des modifications sans préavis. Nous déclinons toute responsabilité quant aux informations fournies / Mbi ocTasnsiem 3a coboit NpaBo Ha BHeCeHue uaMeHeHui Ges npeasapuTenbHoro
yBegomneHus. Mol cHumaem ¢ cebs niobylo OTBETCTBEHHOCTb B OTHOLUEHWW NMpedocTaBrieHHoi uHdopmauum / Onceden bildiriimeksizin degistiriime hakki saklidir. Verilen bilgiler igin highir sorumluluk kabul etmemekteyiz

Aedall e slaall e A g gase (ol 053, e Jlad] (50 Aa ghae il (3 8a




LISTA DE EMBARQUE / PACKING LIST / LISTE DE COLISAGE CITUCOK ITOCTABKM / CEKI LISTESI / Jsaail) daild J265PA

DENOMINACION / DENOMINATION / DESIGNATION / HA3BAHME | AGIKLAMA | a) Lm  A[m]  H[m] P/W [kg]

Torre inferior / Lower tower m T

Tour inférieure / HuxHss 6awrs Alt kule / ) z 5l T5120-5,6 [E— ﬁ: 5,966 2328 2,390 5390
TS20 4,236 2,335 2,348 2690
TS20-5,6 5,966 2,328 2,390 3550

T T , i , , ,

To"eE/ °We; cule ) TSR20-5,6A @ 4@; 5926 2388 2325 4170

Ir (L (N2 fe TSR20-5,6 L A 5990 2257 2,257 4210

TR24-5,6 5,990 2,760 2,835 4760

Torre asiento pista, base punta torre y orientacion

Slewing table, tower head base and slewing mechanism
Tour pivot + base du porte-fleche + mécanisme d'orientation
CudeHbe nnowjadku + ocHosaHue 8epxHel cekyuu bawHu +
108OPOMHbIL MEexaHU3M

Ddner tabla+kule kafa bolimi tabani+mekanizma

U\in\fgﬂ +G‘)..J\‘_)JJ3AQ\§+OJ\JAMEJAJGJQ

5,918 2,675 3,085 9900

Punta de torre + pasteca
Tower head +reeving block
Structure de porte-fleche + moufle et fléchette

11,663 1,910 2,033 6000

Tramo de pluma 0] 9,250 2,090 1,770 1580
Jib section (m 10,200 1,266 1,604 1490
Trongon de fleche (1 10,200 1,266 1,597 1373
Cekuus cmpesbl (V) T 10,200 1,266 1,577 1225
Bom balimii V) 0 VAVAYAVA 1 \ViVAVAYAVAVA\iVAVAVAVAVAVA\/AVAVAVAVAVAVAVVAVAVAVAYAVAVAV/AVAVANfAVAVAY ﬁj: 10,200 1,266 1,577 1171

BN V1) L A 5310 1266 1577 682
e (vin 5293 1266 1630 926

Punta de pluma / Jib end

Pointe de fléche / Koey cmpensi / Bom ucu / g3 Aexia SRAUS RS ) et

Polipasto / Hook assembly

Palan / Monucnacm | Kanca takimi / 3 0,918 0,394 1,218 440

Tirante sostén pluma / Jib support tie / Tirant de fleche /
Pacmsixka noddepxku cmpessi | Kol destek baglari
1 g1o3 Ade s alia

5,842 0,360 0,370 1115

Estructura contrapluma / Counterjib structure L o — #
Structure de contre-fleche / Cmpykmypa npomueosecHou L A, T 7,765 1,925 0,725 1437
koHconu | Denge kolunun yapisiosStaall g 1,30 S =
Contrapluma con mecanismos / Counterjib with mechanisms /
Contre-fleche avec mécanismes / [lpomugogecHasi KOHCOsIb C ,&, @ l_?[
; 7,765 2,230  2.390 11800
mexaHu3mamu | Mekanizmali denge kolu L A
) &o Sl &1 Al
Plataforma y cabina / Platform and cabin / Plateforme et cabine / D t
e s . f H
IMnamepopma u kabura | Platform ve kabin / 4S5 deaie ﬁ | 3420 2,060 2400 1095
L A =

. Elevacion carga / Hoisting / levage de charge /
Mecanismos Modwbem epy3a | Yik kaldirma/ 2,372 2,062 2,077 6200

Mechanisms A 1 xdl
Mécanismes de & @ M :1_:_[

T Elevacion pluma / Luffing / Relevage de fleche A
mgl)(;nz&r%alar |/ lModwvem cmpensi | Yik kaldirma ve indirme / I——L—l I———| LT e LERE SHLD
T . gl adl

Transporte torre de montaje/ Jacking cage
transport / Transport de tour de montage /

TpaHcrnopmupoeka MOHMaxxHoU bawHu | TM 20PAL-5,6 9,550 2,070 2,520 5,690
Kaldirma kafesinin taginmasi / <xS il = J&
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COMPOSICIONES DE TORRE /| TOWER COMPOSITIONS

COMPOSITIONS DE LA TOUR / KOHCTPYKUMNS BALUHH / KULE KOMPOZISYONLARI / GJ-.‘“ ‘;‘ujs-“
)
™
]
¥ TS 20 - 1520 .
L | 5g 12058 1] 42 _1 1] 50| 52058 142 1] 50|15 2058 TS 20 42| 1
2| og | 8258 o 2| g | TS50 TS058 | gq | ,
2 |15 X [2|us 2|115
3(154 3|154 154] 3
3 [171 3]17,1 3 (171
4210 4(21,0 210| 4
4 |227 4|27 4227
5(26,6 5(26,6 26,6| 5
51283 5283 5283
6(322 6(322 322| 6
6 (339 6339 6 (339
7(37,8 7(37,8 378| 7
7 (395 7|39,5 7 (39,5
8434 8 (434 434 8
8 [451 8451 8451
T | 9]49,0 9(49,0 490| 9
9 [s07|TSR203AN ]| © 9507 9 [507
A TSR 20-5,6A
TSR20-56 o o |10[54.6 TSR 20-5,6A 10546 546/ 10
10 (56,3 = = 10{56,3 10(56,3
— TSR2056 = ¥ TSR 205,6A
TR 24/TSR2() 111602 = 2 TSR2056 [ 11/60,2 TSR 20-56A 602 11
TR 24-5,6 L |11(61,9 — 11/61,9
11 633 & TR 24/TSR20) = TSR 2056 TSR 20-5,6A
0 TR 24-5,6 TR 24/TSR20) 12/65,8 - TSR 2056 [ 658 12
12(67,2 TR 24-5,6 — 12(67,5 =
12 |68,9 12(68,9 TR 24/TSR20) — ] TSR 20-5,6
TR24-56 TR 24/TSR20) — 71413
% 13|72,8 13(72,8 TR 24-5,6 [
13|745 13(74,5 TR 24/TSR20
AR24 = TR24-56
AR 24 156.21.200 TN % 14/784 78414
TR24/TSR20  204.36.000 s AR24 o9 = 14/80,1
7520 153.31.600 m VAV
1520-5,6 204.31.200 55m VAVAN ARod % 84015
TSR20-56A  204.31.300 50/45m . AR %g
TSR20-5,6 204.31.000 ) —
TR24:5,6 156.30.700 T: Torre / Tower / Tour / Bawru | Kuleler / ) 3! 40m 35m AR24
H: Altura / Height / Hauteur / Beicoma | Y ikseklik / tl-tu‘ 30m
@ Otras configuraciones de torre
Other tower configuration / Autres configurations / Mpouue koHguzypauuu | Diger konfigiirasyonlar / s A} <l sSa
TRANSPORTE / TRANSPORT / TRANSPORT / TPAHCITIOPTUPOBKA / TASIMA | J& J265PA

FLAT RACK 40’

Ancho 2,4m wide
7X| HIGH CUBE 40’ | +1x —| I_

H=d4om+ @Y +AS20
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